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Ohjeellinen istutettava alueen osa
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Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

  

Osa-alueen raja.

 

 Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

 

 

 

 
 

 

 

 
 

  

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

  

Rakennusala.
 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SUOJELUMERKINN˜T

VALAISTUS

KASVILLISUUS

KATUALUEET JA REITIT

Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero.

2m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

 

 

 

 

 

 

 

Kevyen liikenteen silta.

 

   

 

  

 

Istutettava puuryhmä/yksittäispuu.

Lapinlahden sairaalan alue on valtakunnallisesti 

merkittävä rakennettu kulttuuriympäristö.

Historialliseen sairaalakokonaisuuteen liittyvä puis-

toalue, joka on historiallisesti ja puutarhakulttuu-

rin kannalta sekä maisemakuvallisesti ja kasvilli-

suudeltaan arvokas. Puiston kunnostustöiden 

tulee perustua puistohistorialliseen selvitykseen ja

sen pohjalta laadittuun kunnostussuunnitelmaan.

Alueella sijaitseviin rakennuksiin voidaan sijoittaa 

alueen alkuperäistä sairaalakäyttöä vastaavia

ja/tai terapiatyötä palvelevia sosiaali- ja terveys-

alan toimintoja ja näihin liittyviä tuetun asumisen

muotoja. Rakennuksiin saa lisäksi sijoittaa ylei-

söllle avoinna olevia kahvila- ja muita julkisia ti-

loja rakennusten historialliseen luonteeseen sopi-

valla tavalla.

Alueella oleva, sen historiaan liittyvä arvokas kal-

liokasvillisuus tulee säilyttää tai tarvittaessa uudis-

taa. Muu arvokas ruohovartinen kasvillisuus tulee 

ottaa huomioon alueen jatkosuunnittelussa.

Suojeltavaksi määrättyjä rakennuksia, rakennusten 

osia, reittejä, aitoja, ulkoportaita ja muita rakentei-

ta, rakennelmia tai kohteita ei saa muuttaa tai hä-

vittää niin, että kohteen tai sen ympäristön kulttuu-

rihistoriallinen arvo vähenee.

Puistoon ei saa rakentaa toimintoja erottavia aito-

ja, lukuun ottamatta alueita, joiden osalta aiheesta 

on erikseen määrätty.

Pysäköintiä ei saa järjestää muille alueille kuin 

mitä kaavassa on määrätty.

Sosiaalitointa ja terveydenhuoltoa palvelevien ra-

kennusten korttelialue (Koivulan tontti). Alueen

ulkotilat ovat osa historiallista puistoa eikä tontin

rajalle saa rakentaa aitaa.

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 

poistamista.

 

Alueen osa, johon saa sijoittaa laiturin. Laiturin 

tulee soveltua historiallisen puiston ilmeeseen.

Rakennussuojelulain nojalla suojeltu rakennus, jon-

ka korjaus- tai muutostöitä koskevat määräykset

on annettu suojelupäätöksessä 1994.

Suojeltava, rakennustaiteellisesti, kulttuurihistorial-

lisesti ja kaupunkikuvallisesti arvokas historiallinen

kaivorakennus, jota ei saa purkaa. Vain konservoi-

vat toimenpiteet ovat sallittuja.

Säilytettävän alkuperäisen kivipöydän uusi ohjeelli-

nen sijainti.

Historiallinen näköalapaikka, jolta avautuva näkymä 

lahdelle tulee säilyttää, mukaan lukien näkymää ke-

hystävä kasvillisuus ja saaret.

Säilytettävä puurivi. Historiallisesti ja kaupunkikuval-

lisesti arvokas puukujanne, joka tulee säilyttää ja 

tarvittaessa uudistaa siten, että sen maisemakuval-

linen arvo, historiallinen ilme, tilarakenne ja ominais-

piirteet säilyvät.

Historiallisen puistosommitelman kannalta tärkeä 

yksittäispuu, jonka säilymiseen tulee kiinnittää eri-

tyistä huomiota.

Historiallisen puiston osana oleva arvokas puu- tai 

pensasryhmä, jonka uusiminen tulee tehdä siten, 

että puiston historiallinen maisematilallinen ilme ja

alkuperäinen lajivalikoima säilyy. Kasvisto tulee

mahdollisuuksien mukaan uusia samalla lajilla sa-

maan paikkaan. Lehtimajat kuten näköalapaikan

ns. Lippukallion lehmuskaari ja Omenapuutalon

pihan syreenimajat, sekä ylilääkärin puutarhaan

johtanut jalavakuja kuuluvat näihin. 

Alueen osa, joka tulee maisemallisista ja puisto-

historiallisista syistä säilyttää avoimena tai kehittää

avoimeksi puistotilaksi tai avattava näkymä.

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

alueen osa. 

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle sekä alueen 

sisäiselle huoltoliikenteelle varattu alueen osa.

Ajoyhteys. Puistokäytävä, jolla yksisuuntainen ajo 

pysäköintiin ja huoltoajo on sallittu.

Yleiselle jalankululle varattu alueen osa, jolla huol-

toajo on sallittu.

 

Alueen sisäiselle huoltoliikenteelle varattu alueen 

osa, jonka pintamateriaalin tulee olla historialli-

seen puistoon soveltuva.

 

Ohjeellinen polkupyörien pysäköinnille varattu 

alueen osa.

TEKNISET RAKENTEET JA MUU YHDYSKUNTA-

TEKNIIKKA

Yhteiskäyttötunneli, jonka katon korkeusasema on 

noin -27.

Maanalaiset tilat sekä maanpäälliset rakenteet on 

sijoitettava, louhittava ja lujitettava siten, ettei niistä

tai niiden rakentamisesta aiheudu vahinkoa histori-

allisen puiston suojeluarvoille, rakennuksille, raken-

teille tai istutuksille.

Asemakaava-alueelle on laadittava puiston kun-

nostussuunnitelma.

Aukioiden, reittien, puistoalueelle tulevien raken-

nusten, rakennelmien, teknisten rakennuksien ja

rakenteiden, istutusten, aitojen, muurien , porttien,

portaiden, valaisimien, pyörätelineiden, kylttien

ym. kalusteiden ja varusteiden tulee olla kaupun-

kikuvaan ja historiallisesti arvokkaaseen ympä-

ristöön soveltuvia ja materiaaleiltaan korkeata-

soisia.

Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Gräns för delområde.

Riktgivande gräns för område eller del av område.

Kryss på beteckning anger att beteckningen 

slopas.

Kvartersnummer.

Nummer på riktgivande tomt.

Namn på park eller gata.Puiston tai kadun nimi.

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, ra-

kennuksen tai sen osan suurimman sallitun ker-

rosluvun.

Byggnadsyta.

VP/s-alueella kaikista rakennus-, toimenpide- ja 

maisematyölupia vaativista muutos- ja korjaus-

töistä on pyydettävä Museoviraston lausunto.

 

 
 

  

 

ASEMAKAAVAOSASTO                     

DETALJPLANEAVDELNINGEN               

MARIA JAAKKOLA                

ASEMAKAAVAP˜˜LLIKKÖ

STADSPLANECHEF

LAPINLAHDEN SAIRAALA-ALUE                    

                                             
20. kaupunginosa Länsisatama                 

Lapinlahti                                   

                                             

                                  

                                  

                                  

     

          

          

Puisto-, lähivirkistys-, katu-  ja vesialueet

S. Ekroos / M. Saranpää       

Kaava-alueen ulkopuolella sijaitsee maanalaisia 

tiloja.

Utanför planområdet ligger underjordiska 

utrymmen.

För allmän gång- och cykeltrafik reserverad del 

av område.

GATUOMR¯DEN OCH STR¯K

För allmän gångtrafik reserverad del av område.

För allmän gångtrafik reserverad del av område

där servicetrafik är tillåten.

Riktgivande del av område som ska planteras.

Lättrafikbro.

ASEMAKAAVAMERKINN˜T JA -M˜˜R˜YKSET STADSPLANEBETECKNINGAR OCH -BEST˜M-

MELSER

Alueen osa, jolle saa sijoittaa liikenneverkon maan-

alaisen osuuden. Alue tulee säilyttää puistomaise-

na tai kunnostaa historialliseen puistoon sopivaan 

asuun siten, että kaupunkikuvallisesti tärkeä, ke-

vyen liikenteen reittiä reunustava puurivi säilyy tai 

palautetaan.

Säilytettävä rantamuuri. Rantamuurin kunnostus- 

ja muutostyöt tulee tehdä siten, että sen historial-

linen arvo ja kaupunkikuvallinen ilme säilyvät.

 

TEKNISKA KONSTRUKTIONER OCH ÖVRIG 

SAMH˜LLSTEKNIK

Trädgrupp/enskilt träd som ska planteras.

OLAVI VELTHEIM

Lappvikens sjukhusområde är en betydelse-

full byggd kulturmiljö av riksintresse.

Till historisk sjukhushelhet anslutande parkom-

råde som är historiskt, trädgårdskulturiskt och

landskapsmässigt värdetullt samt ur växtlighe-

tens synpunkt. Upprustning av parken skall

grunda sig på parkhistoriskt utredning och en

på dess grund utarbetad upprustningsplan.

I områdets byggnader kan placeras funktioner

som motsvarar områdets ursprunliga använd-

ningsändamål som sjukhus och/eller social- och

hälsovårdsfunktioner som tillgodoser terapiar-

bete samt olika former av stött boende som 

hänför sig till användningsändamålet. I byggna-

derna får man ytterligare placera sådana cafØ-

eller övriga offentliga utrymmen som är öppna

för allmänheten i sättet som är anpassade till

byggnadernas historiska karaktär.

Till områdets historia anslutande värdefull

klippvegetation skall skyddas eller vid behov

förnyas. Övrig värdefull örtartad vegetation

skall beaktas i områdets vidare planering.

Genom bestämmelse skyddade byggnader,

delar av byggnader, parkvägar, hägnader,

yttertrappor och övriga konstruktioner, bygg-

nationer eller objekt får inte ändras eller för-

intas så att deras eller den omgivande miljöns

kulturhistoriska värde minskar.

På VP/s områden skall för alla ändrings- och

reparationsarbeten som kräver byggnadslov,

åtgärdstillstånd eller tillstånd för miljöåtgärder

begäras utlåtande av Museiverket.

I parken får inte byggas stängsel för att åtskilja 

funktioner, med undantag av sådana områden 

för vilka det finns bestämmelser för dylika åt-

gärder.

Parkering får inte ordnas till andra områden än

planen betecknar.

Kvartersområde för byggnader som betjänar so-

cial verksamhet och hälsovård (Koivulas tomt).

Områdets gård är en del av den historiska parken

och på tomtens gräns får inte byggas stängsel.

Vattenområde som ansluter sig till den historiska

sjukhushelhetens landskap. I området får inte vid-

tas åtgärder som riskerar bevarandet av vatten-

områdets landskapshistoriska och stadsbildsmäs-

siga värden.

Historiallisen sairaalakokonaisuuden maisemaan 

liittyvä vesialue. Alueella ei saa tehdä toimenpitei-

tä, jotka vaarantavat sen maisemahistoriallisten 

ja kaupunkikuvallisten arvojen säilymisen.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Romersk siffra anger största tillåtna antalet vå-

ningar i byggnaderna, byggnaden eller i en del 

därav.

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

Historiallisen puistoon kuuluva, palstaviljelykäyt-

töön varattu alueen osa. Alue voidaan aidata max 

0,8 m korkealla, historialliseen ympäristöön sovel-

tuvalla läpinäkyvällä aidalla. Alue tulee säilyttää 

luonteeltaan pääosin avoimena.

Del av område som hör till den historiska parken

och som reserveras för parcellodling. Området

kan inhägnas med en högst 0,8 m hög transpa-

rent hägnad som är anpassad till den historiska

miljön. Området skall i huvudsak bevaras öppet.

Till gångvägen anslutande port eller portkons-

truktion.

Körport.

Del av område där brygga får placeras. Bryggan 

skall vara anpassad till den historiska parkens 

karaktär.

Hiekkaranta-alue. Alue on pidettävä avoimena. Område för sandstrand. Området bör bevaras

öppet.

SUOJELUMERKINN˜T

                                             

20. kaupunginosa Länsisatama                 

Ruoholahti                                   

Suojaviheralue                               

Asemakaavan muutos 1:1000                    

20 stadsdelen Västra hamnen                  

Lappviken                                    

20 stadsdelen Västra hamnen                  

Gräsviken                                    

LAPPVIKENS SJUKHUSOMR¯DE                     

Skyddsgrönområde                             

Med stöd av byggnadsskyddslagen skyddad

byggnad för vilken angivits bestämmelser för 

reparations- eller ändringsarbeten med skydds-

beslut 1994.

Byggnadskonstnärligt, kulturhistoriskt och

stadsbildsmässigt värdefull historisk brunns-

byggnad som skall skyddas och som inte får

rivas. Bara konseverande åtgärder är tillåtna.

Nytt riktgivande läge för ursprungligt stenbord.

Strandmur som ska bevaras. Strandmurens repa-

rations- och ändringsarbeten ska utföras så att 

dess historiska värde och stadsbildsmässiga ut-

seende bevaras.

Trädgårdshistoriskt värdefull innergård som hör 

till den historiska sjukhusbyggnaden och som 

skall iståndsättas så att dess utseende motsvarar 

det ursprungliga. Områdets västra gräns kan in-

hägnas mot parken med en transparent hägnad 

som är anpassad till den historiska miljön.

Till historiska park hörande konstruktioner, så-

som till den ursprungliga parkkompositionen 

hörande stentrappor, stenmurar och stenbord 

samt små gårdsbyggnader och dess reliker,

som skall skyddas.

Historialliseen sairaalarakennukseen kuuluva sisä-

piha, joka on puutarhahistoriallisesti arvokas ja jo-

ka tulee kunnostaa alkuperäistä vastaavaan asuun.

Alue voidaan länsireunaltaan aidata puistoa vasten

läpinäkyvällä aidalla, jonka tulee olla historialliseen

miljööseen soveltuva.

Historiskt utsiktsplats vars vy mot viken, lik-

som växtligheten och öarna som inramar vyn,

ska bevaras.

V˜XTLIGHET

Trädrad som ska bevaras. Historiskt och stads-

bildsmässigt värdefull trädallØ, som ska bevaras 

och vid behov förnyas så att dess landskapsbilds-

mässiga värde, historiska utseende, rumsstruktur 

och särdrag bevaras.

Enskilt träd som är viktigt för den historiska

parkkompositionen och för vars bevarande

det skall fästas särskild uppmärksamhet.

Värdefull trädgrupp, en del av historiska parken,

som ska förnyas så att parkens historiskland-

skapsmässiga utseende och ursprungliga art-

urval ska bevaras.

Värdefull träd- eller buskgrupp, en del av historis-

ka parken, som ska förnyas så att parkens histo-

risk landskapsbildsmässiga utseende och ur-

sprungliga arturval bevaras. Växtligheten ska så 

vitt möjligt förnyas med samma arter på samma 

ställe. Bersåer såsom utsiktsplatsens (Lippukallio, 

Flaggklippan) lindsvängen och syrenhyddorna 

(bersåerna) i ˜ppelträdhusets gård, samt almallØen 

som lett till överläkarens trädgård, hör till dessa.

Del av område som av landskapliga och park-

historiska skäl ska bevaras öppet eller utvecklas

till öppet parkrum eller en vy som ska öppnas.

Riktgivande område för vistelse.

Aukio. Puiston sisääntulokohta tulee palauttaa 

alkuperäissommitelman ideaa vastaavaksi ja

jäsentää aukiomaiseksi siten, että historiallinen

akseli palautetaan mahdollisuuksien mukaan ja 

pääsisääntuloa korostetaan.Tulee käyttää histo-

rialliseen puistomiljööseen soveltuvia pintama-

teriaaleja kuten soraa.

Öppet plats. Parkens entrØ återställas så att den

motsvarar idØen i den ursprungliga kompostio-

nen och den ska utformas likt en öppen plats 

så att den historiska axeln återställs så vitt möj-

ligt och så att huvudentrØn betonas. Man ska

använda sådana ytmaterial som är anpassade

till den historiska parkmiljön, såsom grus.

För allmän gång- och cykeltrafik och för intern

servicetrafiken reserverad del av område.

Körförbindelse. Parkled där servicetrafik och

enkelriktad trafik till parkering är tillåten.

För områdets interna servicetrafik reserverad del

av område där ytmaterialet ska vara anpassat

till den historiska parken.

Riktgivande del av område som är reserverat för 

cykelparkering.

Ohjeellinen sähkökaapin ja muiden teknisten tilo-

jen rakennusala. Sähkökaappi ja tekniset tilat on 

sovitettava puistoympäristöön siten, että sen kult-

tuurihistoriallinen arvo ei vähene.

Områdets del i vilken får placeras trafiknätens

underjordliga del. Området ska bevaras parklik

eller renovera till ett läge lämplig för historisk

park anpassande läge så att stadsbildsmässigt

viktig trädrad, som omramar lättrafikleden, be-

varas eller återställas.

För sambruk avsedd tunnel vars tak har höjdläge

cirka -27.

Riktgivande byggnadsyta för elskåp och andra

tekniska utrymmen. Elskåp och tekniska utrym-

men ska anpassas till parkmiljön så att de inte

förringar miljöns kulturhistoriska värde.

Underjordiska utrymmen samt konstruktioner 

ovan markytan ska placeras, sprängas och för-

stärkas så att varken de eller byggandet av dem 

förringar den historiska parkens skyddsvärden

eller skadar parkens byggnader, konstruktioner 

eller planteringar.

KAUPUNKIKUVALLISET OHJEET PUISTO-, 

KATU- JA RAKENNUSSUUNNITTELULLE 

SEK˜ TEKNISILLE RAKENTEILLE

STADSBILDSM˜SSIGA R¯D FÖR PARK-,

GATU- OCH BYGGNADSPLANERINGEN

SAMT FÖR TEKNISKA KONSTRUKTIONER

På detaljplaneområdet ska utarbetas en upp-

rustningsplan för parken.

Platser, vägar, byggnader, bebyggelse, tekniska

byggnader och konstruktioner på parkområdet

samt planteringar, hägnader, murar, porter,

trappor, belysningsarmatur, cykelställ, skyltar

och annan armatur och utrustning i parkområdet

ska vara anpassande till stadsbilden och histo-

riskt värdefull omgivning och av högklassig

material.

På parkområdet får inte placeras reklam.

För området ska utarbetas en guideplan enligt

vilken det kan placeras guidetavlor som berät-

tar om områdets historia och särdrag så som

växtlighet och funktioner.

Konst el. dyl. som möjligen placeras i parkom-

rådet, ska integreras i den övriga planeringen

av den offentliga miljön. Hägnaden och muren

som omger parken kan förverkligas som ett

miljökonstprojekt.

BELYSNING

Färgupprepningsförmågan i det ljus som ska

användas i belysning ska vara av hög kvalitet.

Belysningsarmaturerna ska vara stadsbildsmäs-

sigt och till sin utformning högklassiga och till

sin skala anpassande till historisk miljön.
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Rakennettava aita tai muuri jonka sijainti on oh-

jeellinen. Sen tulee olla ulkonältään historialli-

seen miljööseen soveltuva ja korkealuokkaista 

materiaalia.

Hägnad eller mur som skall byggas och vars läge 

är riktgivande. Den skall vara av högklassigt mate-

rial och den skall till utseendet vara anpassad till 

den historiska miljön.

Lähivirkistysalue. Morsian-niemi ja Sulhanen-

saari suojellaan historiallisen puiston näkymän 

osana ja niiden yleisilme tulee säilyttää puisto-

maisena.

Område för närrekreation. Morsian-udden och 

ön Sulhanen skyddas som delar av den historis-

ka parkens vyer och deras utseende ska bevaras

parklik.

Historialliseen sairaalarakennukseen kuuluva etu-

piha, johon tulee palauttaa alkuperäistä vastaava

kiveys ja polkusommitelma. Alkuperäinen aita ja 

alkuperäiset portit tulee säilyttää.

 
Katu (kääntöpaikka). Gata (vändplats).

 
 

Ohjeellinen alueen rakennuksia palvelevalle pysä-

köinnille varattu alueen osa. 

Riktgivande del av område som är reserverad för

parkering som tillgodoser områdets byggnader.

Pysäköimispaikka. Parkeringsplats.

Suojeltava historiallisen puiston osana oleva 

rakenne, kuten alkuperäiseen puistosommitel-

maan kuuluvat kiviportaat, kiviset tukimuurit ja 

kivipöydät sekä pienet piharakennukset ja nii-

den jäänteet.

Puistoon sijoittuvien reittien tulee noudattaa ny-

kyisiä tai historiallisia leveyksiä. Pintamateriaalin 

tulee olla sitomaton ja noudattaa historiallista il-

mettä. Puistoa kiertävien pääpyöräilyreittien sekä 

sisääntulokujanteen moottoriajoneuvoille sallitun 

osan materiaalina voidaan käyttää asfalttia. Reit-

tien ja nurmen tai istutettujen alueiden välisen ra-

jauksen tulee olla historialliselle puistolle ominai-

sen ilmeen mukainen ilman rajaavia reunakiviä.

Alueelle tulee laatia opastussuunnitelma, jonka 

mukaan puistoon voidaan sijoittaa alueen histo-

riasta sekä ominaispiirteistä kuten kasvillisuu-

desta ja toiminnoista kertovia opastauluja.

Puistoalueelle mahdollisesti sijoittuva taide tms. 

tulee integroida osaksi muuta julkisen ympäris-

tön suunnittelua. Puistoa ympäröivä aita ja muu-

ri voidaan toteuttaa ympäristötaideprojektina. 

 

  

 

  

Leder och gångstiger placerade i parken ska

efterkomma nuvarande eller historiska bred.

Ytmaterial ska vara  icke bundet och efter-

följa historisk utseende. På huvudsyckelväg 

omkring parken och den del av ingångsallØn 

som är tillåten till motorfordon, kan asfalt an-

vändas. Begränsning mellan leder/stiger och 

gräset eller planterade områden ska enligt 

historiska parkens utseende vara utan grän-

sande kantstenar.

Puurivi. Trädrad.

Jalankulkureitin yhteydessä oleva portti tai porttira-

kennelma.

Suojeltava rakennus. Kulttuurihistoriallisesti ja 

kaupunkikuvallisesti arvokas rakennus, jota ei 

saa purkaa eikä siinä saa suorittaa sellaisia lisä-

rakentamis- tai muutostöitä, jotka tärvelevät ra-

kennuksen ominaispiirteitä tai kulttuurihistorial-

lista arvoa. Suojeltavien rakennusten lähiympä-

ristö on säilytettävä tai kunnostettava suojelta-

vaan rakennukseen ja historialliseen puistoon 

soveltuvaksi osaksi historiallista puistokokonai-

suutta.

Byggnad som skall skyddas. Kulturhistoriskt och 

stadsbildsmässigt värdefull byggnad, som inte får 

rivas. Sådant tillbyggande eller sådana ändringsar-

beten som förstör byggnadens särdrag eller kultur-

historiskt värde, får inte utföras. Näromgivningen 

till de byggnader som skall skyddas måste bevaras 

eller iståndsättas så att den anpassar sig till byggna-

den som skall skyddas och till den historiska parken, 

som en del av den historiska parkmiljön.

Tekniska konstruktioner eller byggnader får

inte placeras i parken på andra än i planen be-

tecknade ställen och ifall plats inte avgivits de 

ska i första hand integreras i byggnader. Gräv-

ningslinjer som förutsätts av tekniska lösningar 

ska placeras främst under leder och parkstråk 

och de ska förverkligas så att de inte förringar 

den historiska parkens skyddsvärden. Fjärrvär-

merör får inte placeras ovan markytan i parken 

utan de ska placeras under lättrafiklederna.
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Asemakaava 1:1000                            

Detaljplaneändring 1:1000                     

Detaljplan 1:1000                             

Korttelit 20080 ja 20081   

Kvarteren 20080 och 20081 

Puiston alkuperäinen tilarakenne, maastonmuodot,

sommitelmat, kulkuväylät, rakenteet ja kasvillisuus 

tulee säilyttää, kunnostaa tai palauttaa. Erityisesti 

avoimia alueita reunustava kookas vanha puusto 

sekä puuvartisesta kasvillisuudesta muodostuvat 

sommitelma-aiheet kuten kujanteet ja niiden jään-

teet sekä lehtimajat tulee säilyttää ja niiden elin-

olosuhteet turvata ja tarvittaessa uudistaa siten,

että niiden arvo säilyy. Kaavassa on osoitettu li-

säksi säilytettävät yksittäispuut, joilla on erityistä

maisemallista ja/tai dendrologista arvoa.

Parkens ursprungliga rumsliga struktur, terräng-

former, kompositoner, gångvägar, konstruktio-

ner och växtlighet skall bevaras, iståndsättas 

eller återställas. I synnerhet gamla trädbestånd 

som inramar öppna rum och kompositionsmotiv 

skapade av vedartad växtlighet, såsom allØer och 

dess reliker och bersåer, skall bevaras och deras 

livsförhållanden tryggas och vid behov förnyas så 

att deras värde bevaras. I planen finns ytterligare 

betecknade sådana enskilda träd som har ett sär-

skilt landskapsmässigt och/eller dendrologiskt 

värde, och som bör bevaras.

Koko asemakaava-alueella on sijoitettava uudet 

rakenteet olevaa puustoa, maisematilaa ja maas-

toa säästäen.

På hela planområdet måste nya konstruktioner

placeras så att nuvarande trädbestånd, land-

skapsrum och terräng bevaras.

Historiallisen puiston osana oleva arvokas puuryh-

mä, jonka uusiminen tulee tehdä siten, että puis-

ton historiallinen maisematilallinen ilme ja alkupe-

räinen lajivalikoima säilyy.

Ohjeellinen rakennusala, jota lähiympäristöineen

kehitetään oleskelupaikaksi ja jolle saadaan sijoit-

taa maksimissaan 15 m2:n suuruinen taideteok-

senomainen rakennelma (huvimaja, kahvikioski tai

katos). Rakennelman tulee olla ilmeeltään kevyt ja

paviljonkimainen. Rakennelman ja siihen mahdolli-

sesti liittyvän oleskelualueen tulee olla historialli-

seen puistoon soveltuvia. Toimintaan liittyvää oles-

kelualuetta ei saa aidata ja sen pintamateriaalin tu-

lee olla sitomaton ja yleisilmeeltään puistomainen. 

Asemakaava-alueelle on laadittava valaistuksen 

sekä kalustuksen kokonaissuunnitelma osana his-

toriallisen puiston yleissuunnitelmaa ja rakennuksia

koskevaa suunnittelua. Suunnitelma tulee laatia

yhteistyössä Museoviraston ja kaupunginmuseon

kanssa. Puistossa valaistaan reitistö ja toiminta-

alueet, parannetaan turvallisuutta ja luodaan miel-

lyttävää tunnelmaa. Erityisvalaistuksella voidaan

korostaa rakennusten julkisivuja ja puiston yksi-

tyiskohtia kuten kasvillisuutta. Luonnonmukaisella

rantavyöhykkeellä vältetään voimakasta valaistusta. 

Valaistuksessa käytettävän värintoiston tulee olla 

laadukasta. Valaisinkalusteiden on oltava muotoi-

lultaan korkeatasoisia sekä ilmeeltään ja mittakaa-

valtaan historialliseen miljööseen soveltuvia.
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TULLUT VOIMAAN

TR˜TT  I KRAFT

Park-, närrekreations- och vattenområden

Rakennettava aita. Puistoalueen ympäri mante-

reen puolella tulee rakentaa aita, joka suojaa 

historiallisen puiston aluetta läpikululta ja ilkival-

lalta. Aidan tulee olla ulkonäöltään historialliseen 

miljööseen soveltuva. Aidassa olevat portit on 

voitava sulkea. Sisääntulon yhteyteen voidaan 

sijoittaa alueen historiasta ja ominaispiirteistä 

kertova opastaulu.

Pintamateriaalit tulee säilyttää nykyisinä, alkuperäi-

sinä tai alkuperäistä vastaavina. Puistokäytävissä

käytettävien materiaalien tulee olla sitomattomia

ja historialliseen miljööseen soveltuvia. Mukulaki-

vetyt alueet (puistotie Omenapuutalon itäpuolella,

kaivon ympäristö) tulee säilyttää alkuperäisinä.

Ytmaterial skall bevaras som nuvarande, auten-

tiska eller motsvarande. Material som används

i parkvägar skall vara oförbindande och anpas-

sade till den historiska miljön. De ursprungliga 

kullerstensområdena (parkvägen på östra sidan 

om ˜ppelträdhuset, brunnens omgivning) skall 

bevaras.

Riktgivande byggnadsyta som tillsammans med

sitt närområde utvecklas till en vistelseplats och

där en konstruktion, lik ett konstverk (lusthus,

kaffekiosk eller skyddstak), av högst 15 m2 stor-

lek får placeras. Konstruktionen skall till utseen-

det vara lätt och paviljonglik. Konstruktionen och 

det möjligen anslutande vistelseområdet skall 

vara anpassade till den historiska parkmiljön. Det

till verksamheten anslutande vistelseområdet får 

inte inhägnas och dess ytmaterial skall vara oför-

bindande och parklik till utseendet.

Till historisk sjukhusbyggnad hörande framgård 

vars stenläggning och gångstigskomposition skall 

återställas så att det motsvarar de ursprungliga.

Portarna och den ursprungliga hägnaden skall 

bevaras.

Till planområdet ska utdras en helhetsplan av

belysning och utrustning som en del av gene-

ralplan av historiska parken och byggnaders

planering. Planen ska utdras i samarbete med

Museriverket och Stadsmuseet. I parken ska

leder/stiger och funktionella områden belysas,

säkerheten förbättras och behaglig stämning

skapas. Med särskild belysning kan byggnaders 

facader och parkens detaljer såsom växtligheten 

betonas. På den naturenliga strandzonen ska

stark belysning undvikas.

   
 
 
 

Maanalainen johto. Underjordisk ledning.

Tällä asemakaava-aleella korttelialueelle on 

laadittava erillinen tonttijako.

På detta stadsplaneområde skall för kvarters-

området utarbetas en separat tomtinledning.

För social verksamhet och hälsovård betecknat

kvartersområde som har betydande kulturhisto-

riskt värde av riksintresse. Huvudbyggnaden på

Lappvikens sjukhus är en värdefull byggnad

(C.L. Engel 1841) av riksintresse och skyddad

med stöd av byggnadsskyddslagen. De historiskt,

landskapsbildmässigt och ur vegetationens syn-

punkt värdefulla gårdsområdena kring byggnaden

samt de direkt anslutande parkområdena är delar

av en historisk helhet. I dessa områden får inte

vidtas sådana åtgärder som riskerar bevarandet

av ovannämnda värden. Tomten eller kvarteret

får inte avgränsas från sin omgivning med stäng-

sel, med undantag av områden hsp-1 och hsp-2.

I byggnaderna får man ytterligare placera sådana

cafØ- eller övriga offentliga utrymmen som är

öppna för allmänheten i sättet som är anpassade

till byggnadernas historiska karaktär.

Sosiaalitointa ja terveydenhuoltoa palvelevien ra-

kennusten korttelialue, jolla on valtakunnallisesti 

merkittäviä kulttuurihistoriallisia arvoja. Tontilla 

sijaitseva Lapinlahden sairaalan päärakennus on 

rakennussuojelulailla suojeltu valtakunnallisesti ar-

vokas rakennus (C.L.Engel 1841). Rakennuksen 

piha-alueet ja sitä välittömästi ympäröivät puiston 

osat ovat osa historiallista kokonaisuutta ja histori-

allisesti sekä maisemakuvallisesti ja kasvillisuudel-

taan arvokkaita. Niillä ei saa tehdä sellaisia toimen-

piteitä, jotka vaarantavat näiden arvojen säilymistä. 

Tonttia tai korttelia ei saa rajata ympäristöstään ai-

taamalla, lukuun ottamatta alueita hsp-1 ja hsp-2.

Rakennuksiin saa lisäksi sijoittaa yleisölle avoinna

olevia kahvila- ja muita julkisia tiloja rakennusten

historialliseen luonteeseen sopivalla tavalla.

Hägnad som skall byggas. På fastlandets sida 

skall runt parkområdet uppföras en hägnad som

skyddar den historiska parken från genomgång

och ofog. Hägnaden skall till utseendet vara an-

passad till den historiska miljön. Hägnadens por-

tar måste kunna stängas. I anslutning till ingån-

gen kan placeras en informationstavla som be-

rättar om områdets historia och särdrag.

Teknisiä rakennelmia tai rakennuksia ei saa sijoit-

taa puistoon muualle kuin kaavassa on määrätty, 

ja jollei paikkaa ole osoitettu, ne tulee ensisijai-

sesti integroida rakennusten yhteyteen. Teknisten 

ratkaisujen edellyttämät kaivulinjat tulee sijoittaa 

ensisijaisesti väylien ja puistoreittien alle, ja ne tu-

lee toteuttaa siten, ettei niistä tai niiden rakennut-

tamisesta aiheudu vahinkoa historiallisen puiston 

suojeluarvoille. Kaukolämpöputkia ei saa sijoit-

taa maanpäällisesti puistoon vaan ne tulee sijoit-

taa kevyen liikenteen väylien alle.
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